
MAG-AD EJECTOR REPLACEMENT KIT

An OEM Replacement Kit for Your Mag-AD Series Ejector

While the Stern Defense Mag-AD Series of Ejectors are durably build, ejectors
are one of those components that can break after long periods of use. Having
a spare on-hand to keep your gun running is a smart idea, and this Mag-AD
Series Ejector Replacement Kit is an OEM replacement for your gun's Mag-AD
ejector. The unit is made from heat-treated 1050 spring steel, and the
electroless-Nickel-coating will provide you with an extended service life and
protection against corrosion.

Attributes

Name: MAG-AD EJECTOR REPLACEMENT KIT
Manufacturer: STERN DEFENSE
Product no.: 100039217
Mfr. No.: 001-MAGADEJECTO
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
UPC: 850001176293

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: MAGAD Ejector Replacement Kit Sicherheitshinweise
English: MAGAD Ejector Replacement Kit Safety Instruction Guide
Français: Guide de Sécurité pour le Kit de Remplacement d'Éjecteur MAGAD de Stern Defense
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Sostituzione Espulsore MAGAD di Stern Defense
Norsk: Brukerveiledning for MAGAD EJECTOR REPLACEMENT KIT
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Wymiennego Wyrzutnika MAGAD
Suomi: MAGAD EJECTOR REPLACEMENT KIT KÄYTTÖOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MAGAD EJECTOR REPLACEMENT KIT
Český: MAGAD EJECTOR REPLACEMENT KIT NÁVOD NA BEZPEČNOST



MAGAD Ejector Replacement Kit
Sicherheitshinweise
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGAD Ejector Replacement Kits von Stern Defense. Dieses Kit ist
ein OEMErsatz für den Ejektor Ihrer Waffe und wurde entwickelt, um die Sicherheit und Leistung Ihrer Waffe zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um einen sicheren und effektiven
Gebrauch des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das MAGAD Ejector Replacement Kit nur mit kompatiblen Waffensystemen.
Tragen Sie bei der Installation und Handhabung der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung,
einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Halten Sie die Waffe während der Installation entladen, um versehentliche Entladungen zu verhindern.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu verwenden, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen
stehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand1.
befindet.
Werkzeuge: Sie benötigen die folgenden Werkzeuge für die Installation:2.

Schraubendreher
Zange
ggf. weitere spezifische Werkzeuge, je nach Waffentyp

Installation:3.
Entfernen Sie den alten Ejektor gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Setzen Sie den neuen Ejektor aus dem MAGAD Ejector Replacement Kit ein.
Stellen Sie sicher, dass der Ejektor richtig sitzt und fest installiert ist.

Testen: Führen Sie nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Ejektor4.
ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu Ihrem MAGAD Ejector Replacement Kit wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.



MAGAD Ejector Replacement Kit Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MAGAD Ejector Replacement Kit by Stern Defense. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and maintenance of your replacement ejector. Please
read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the ejector is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms and their components with care and follow all safety regulations.
Store the replacement kit in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the kit out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ejector and other firearm components for wear and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Do not attempt to install or replace the ejector while the firearm is loaded.
Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged before starting any work.
Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model regarding the ejector replacement.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather necessary tools, including a screwdriver and any specific tools recommended by the
firearm manufacturer.
Ensure you are working in a welllit and clean area.

Removal of the Old Ejector2.

Unload the firearm completely.
Remove the appropriate components as per your firearm's manual to access the ejector.
Carefully detach the old ejector from its housing.

Installation of the New Ejector3.

Take the new ejector from the MAGAD Ejector Replacement Kit.
Align the new ejector with the housing according to the manufacturer's specifications.
Securely fasten the ejector in place, ensuring it is properly seated.

Reassembly4.

Reassemble any components that were removed during the process.
Doublecheck that all parts are secure and functioning correctly.

Testing5.

Before using the firearm, conduct a function check to ensure the ejector operates correctly.
Test the firearm in a safe and controlled environment.



Disposal Instructions
Dispose of the old ejector and any packaging materials responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal and other materials.
Do not throw away the ejector in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAGAD Ejector Replacement Kit, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your MAGAD Ejector
Replacement Kit. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms and their
components. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le Kit de Remplacement
d'Éjecteur MAGAD de Stern Defense
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Remplacement d'Éjecteur MAGAD de Stern Defense. Ce guide de sécurité a été
élaboré pour t'aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Il est important de suivre ces instructions
pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de ton éjecteur et remplacele si tu remarques des signes d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute ou de problème, contacte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le Kit de Remplacement d'Éjecteur MAGAD pour les armes compatibles.
Ne tente pas de modifier le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de ton arme.
Ne point jamais l'arme vers une personne ou un animal.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou au remplacement de l'éjecteur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Retrait de l'Éjecteur Usagé :2.

Suis les instructions de ton arme pour retirer l'éjecteur usagé.
Inspecte la zone pour t'assurer qu'il n'y a pas de débris ou de dommages.

Installation de l'Éjecteur de Remplacement :3.

Prends le nouvel éjecteur MAGAD et assuretoi qu'il est en bon état.
Insère l'éjecteur dans le logement prévu à cet effet, en suivant les instructions spécifiques de ton
arme.
Vérifie que l'éjecteur est bien en place et sécurisé.

Test de Fonctionnalité :4.

Effectue un test à vide pour t'assurer que l'éjecteur fonctionne correctement.
Ne charge pas l'arme tant que tu n'es pas sûr que tout est en ordre.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes.



Si tu as des doutes, contacte une installation de recyclage spécialisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Remplacement d'Éjecteur MAGAD de Stern Defense,
il est recommandé de consulter le site Web du fabricant ou de te référer à la documentation fournie avec le
produit pour des informations de contact appropriées.

En suivant ces instructions et recommandations, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres lors de
l'utilisation de ton Kit de Remplacement d'Éjecteur MAGAD. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers
une utilisation responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Sostituzione
Espulsore MAGAD di Stern Defense
Introduzione
Il Kit di Sostituzione Espulsore MAGAD di Stern Defense è progettato per garantire un funzionamento ottimale
della tua arma. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Utilizza il kit solo per il suo scopo previsto.
Non tentare di riparare o modificare il kit in nessun modo.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Indossa guanti protettivi per evitare lesioni durante la manipolazione dei componenti.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione o la sostituzione dell'espulsore.
Non utilizzare il kit se noti danni evidenti ai componenti.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Verifica che l'arma sia scarica.
Rimuovi l'espulsore danneggiato seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Posiziona il nuovo espulsore MAGAD nel suo alloggiamento.
Assicurati che sia fissato saldamente e che non ci siano giochi.

Controllo Finale:3.

Controlla che l'espulsore funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.
Esegui un test di funzionamento in un'area sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il kit o i suoi componenti nell'ambiente.
Se il kit è danneggiato, contatta un professionista per consigli su come smaltirlo in modo sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Kit di
Sostituzione Espulsore MAGAD di Stern Defense. La sicurezza è la priorità principale; in caso di dubbi o
domande, non esitare a cercare assistenza professionale.



Brukerveiledning for MAGAD EJECTOR
REPLACEMENT KIT
Introduksjon
Takk for at du valgte MAGAD EJECTOR REPLACEMENT KIT fra Stern Defense. Dette settet er designet for å gi deg
en pålitelig erstatning for MagAD utstøteren, noe som sikrer optimal ytelse og sikkerhet for ditt våpen. Vennligst
les denne veiledningen nøye før bruk for å sikre korrekt installasjon og trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje og skader, og bytt det ut ved behov.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.
I tilfelle av usikkerhet eller spørsmål, kontakt en kvalifisert fagperson.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke utstøteren hvis den er skadet eller viser tegn på betydelig slitasje.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før du installerer eller fjerner utstøteren.
Bruk vernebriller og hansker under installasjon for å beskytte deg mot eventuelle skarpe kanter eller
fjærer.
Installer utstøteren i et godt opplyst område for å unngå feilmontering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er tømt og ikke inneholder ammunisjon.
Rengjør området der utstøteren skal installeres for å fjerne smuss og rester.

Fjerning av gammel utstøter:2.

Bruk passende verktøy for å fjerne den eksisterende utstøteren.
Vær oppmerksom på fjærer og andre små deler som kan være i nærheten.

Installasjon av ny utstøter:3.

Ta utstøteren fra esken og kontroller at den ikke har synlige skader.
Plasser utstøteren i den angitte posisjonen i våpenet.
Følg produsentens instruksjoner for montering av eventuelle festemidler.

Sjekk for riktig montering:4.

Sørg for at utstøteren sitter godt og er sikkert festet.
Test våpenet i en trygg og kontrollert miljø for å sikre at utstøteren fungerer som den skal.

Avfallsinstruksjoner
Når du ikke lenger trenger produktet, må du avhende det i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avfallshåndtering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet, installasjon eller bruk av MAGAD EJECTOR REPLACEMENT KIT, vennligst
kontakt en kvalifisert fagperson eller besøk produsentens nettside for mer informasjon.

Vi takker deg for din oppmerksomhet og ønsker deg trygg og effektiv bruk av MAGAD EJECTOR REPLACEMENT
KIT fra Stern Defense.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Wymiennego Wyrzutnika MAGAD
Wprowadzenie
Zestaw wymienny wyrzutnika MAGAD firmy Stern Defense został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
wysokiej jakości i niezawodności. Pomimo solidnej konstrukcji, wyrzutniki mogą ulegać uszkodzeniom w wyniku
długotrwałego użytkowania. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz
dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących używania, instalacji i utylizacji produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan wyrzutnika i wymieniaj go, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie komponenty zestawu są w dobrym stanie.
Używaj zestawu tylko w kompatybilnych modelach pistoletów.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj wyrzutnika w żaden sposób.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
korzystania z produktu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty.
Zdejmij stary wyrzutnik z pistoletu zgodnie z instrukcjami producenta.

Instalacja:2.

Umieść nowy wyrzutnik w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że wyrzutnik jest prawidłowo osadzony i zabezpieczony.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, przeprowadź testy, aby upewnić się, że wyrzutnik działa prawidłowo.
Używaj pistoletu zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić bezpieczeństwo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyty wyrzutnik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu metali.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, prosimy o kontakt
z lokalnym przedstawicielem firmy Stern Defense.



MAGAD EJECTOR REPLACEMENT KIT
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa MAGAD Ejector Replacement Kit tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja asentamaan varaosaa turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on valmistettu korkealaatuisista
materiaaleista ja se on suunniteltu kestäväksi, mutta on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita sen käytössä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja huoltoa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen varaosan asennusta.
Älä yritä muokata tai muuttaa varaosaa, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Jos huomaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja pihdit.
Puhdista ase ja varmista, että se on tyhjennetty.

Asennus2.

Poista vanha ejector varovasti aseesta.
Aseta uusi MAGAD Ejector Replacement Kit varaosa paikalleen.
Kiinnitä varaosa tiukasti, mutta varovasti, jotta et vahingoita sitä.

Käyttö3.

Tarkista, että ejector toimii oikein ennen aseen käyttämistä.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että ejector on kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha ejector ympäristöystävällisesti. Ota huomioon paikalliset kierrätys ja hävittämiskäytännöt.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä asiantuntevaan jälleenmyyjään tai valmistajaan.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, että kaikki, jotka käyttävät tuotetta, ovat tietoisia
turvallisuusohjeista ja osaavat käyttää tuotetta oikein.



Säkerhetsinstruktioner för MAGAD EJECTOR
REPLACEMENT KIT
Introduktion
Tack för att du valt MAGAD EJECTOR REPLACEMENT KIT från Stern Defense. Detta kit är utformat för att ge en
pålitlig och hållbar ersättning för din pistols MagAD utdrivare. För att säkerställa säker användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är kompatibel med din pistol innan installation.
Använd skyddsglasögon och handskar under installation och användning för att skydda dig mot
eventuella skador.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för din pistol när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga innan du börjar installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation:2.

Ta bort den gamla utdrivaren från din pistol enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera den nya MagAD utdrivaren för eventuella skador innan installation.
Installera den nya utdrivaren genom att följa dessa steg:

Placera utdrivaren på rätt plats i pistolen.
Säkerställ att den sitter ordentligt och att inga delar är lösa.
Kontrollera att allt fungerar som det ska innan du använder pistolen.

Användning:3.

Använd pistolen endast enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera alltid att pistolen är i säkert läge innan du laddar eller avfyrar den.

Avfallsanvisningar
Kasta inte den gamla utdrivaren eller några delar av produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt återvinning av metall och plast.
Kontakta lokala avfallsmyndigheter om du är osäker på hur du ska kassera produkten.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MAGAD EJECTOR REPLACEMENT KIT,
vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och tillfredsställande användning
av din produkt.



MAGAD EJECTOR REPLACEMENT KIT NÁVOD NA
BEZPEČNOST
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní kit ejectoru série MagAD od společnosti Stern Defense. Tento produkt je
navržen tak, aby zajistil dlouhou životnost a spolehlivost vaší zbraně. Abychom zajistili bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně nainstalovány a zajištěny.
Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací ejectoru se ujistěte, že zbraň je vybitá.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s náhradními díly.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit design ejectoru.
Zamezte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, jako jsou šroubováky a klíče.
Zkontrolujte, že máte nový ejector a všechny potřebné montážní součásti.

Instalace:2.

Odstraňte starý ejector podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Pečlivě vložte nový ejector na místo a ujistěte se, že je správně usazen.
Zajistěte ejector pomocí šroubů a utáhněte je podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte, zda je ejector pevně a správně nainstalován.

Použití:3.

Před použitím zbraně proveďte kontrolu funkčnosti ejectoru.
Udržujte zbraň čistou a pravidelně kontrolujte ejector na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Zlikvidujte staré součásti podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, jako je kov a plast.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro případné dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka. Všechny produkty musí
mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy. Pro rychlé aktualizace o nebezpečných produktech navštivte



platformu Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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